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Patto di Arnicizia e Collaborazione
tra il Comune di Napoli e il Comune di yetevan

Il Comune di Napoli.della Repubblica Itahana e il Comune di Yerevan della Repubblica di Armenia, di
seguito denominate "le Parti,,,

Premesso che le Parti, ciascuna con le proprie caratteristiche, tradiziori stotiche e vocazloru, soflo
accomunate dal desidedo di nfforzare le rispettive relaziori di zmtcizia, culturali, di collaborazrone e
scambio di esperienze;
Considerato che le Pad sono unite dall'importante figura di San Gtegorio l,Illuminatore e che, intagione dei comuni elementi stotico-cultuiali, hanno' manifestato la- volontA, di rca'zzate una
collaborazione improntata su reciproci sentimenti dj fratellznzae solidadeti;

nell'ambito ddlle propde competenze, convengono quanto segue:

Articolo 1

(Obiettiui e Finaliti)

Con il presente Patto di Amicizia e Col.laborazione le Parti intendon o rafforzare I'amicizia, condividere
esperienze, collaborare a (avoire scambi di buone pratiche, nell'interesse delle rispettive cittadinanze, in
ambito sociale, economiccr, culturale, turisticr.r, dello sviluppo urbano e della valoiazazjone ambientale.

Articolo 2
(C/arsala di inuaianqa normatiua)

Il presente Patto di Amicizia e Collaboraz.ione sari attuato nel rispetto delle legislazioni itaiana e
armena, nonch6 del diritto internazionale applicabile e, pet la Parte italiana, degli" obblighi derivanti
ddJ' appartenenza dell'Italia ali,Unione Eutopea.

Articolo 3
(Aft it/iti di n/labaradanE

Al fine di reahzzare gli obiettivi di cui all'atticolo 1, le Parti intendono promuovere, nei settori di
competenza, le seguenti attiviti di mero rilievo internazionale:

^),"t:?Y|tu"?* di riurut-rni per agevolare contacri direni ed assicurare lo scambitr di norizie, espenenze
e Duone prassr;
b) attiviti di studio per sensib izzare ed informare sulle ricchezze dei rispettivi territori;
c).interscambio di esperienze positive in materia di valorizzazione diel patrimonio storico-culturale
nell'interesse delle generazioni presenti e future;



d) organrzzazione di eventi e manifestazioni al fine di veicolare Ia conoscenza dei reciproci territoti e di
ptomuovere il turismo, in particolare legato a[a ftgua di San Gregorio;
e) collaborazione accademica su temi di interesse comunc, fi.nzhzzata sia al reciproco scambio di
competenze in ambito fotmalivo che allo sviluppo e alla rczltzzazione di programmi di ricerca
congiunti, da teatzzarci tramite la mobilit) di studenti e professori;
f) promozione di programmi e progetti di collaborazione nell'area dello sviluppo urbano, con
particolare attenzione a)la valorizzazione dell'ambiente, agLi alloggi e ai servizi comunali in generale, al
fine di garandre una migliore qualiti di vita ai rispettivi abitantr.

Articolo 4
(C laam la di neu traliti f aanzgaria)

Tutte le attiviti pteviste o scaturenti dzlI'zttuazione del ptesente Patto di Amicizia e Collal:orazione
ttoveranno copeftura, per 1z Patte italiana, nel bilancio del Comune di NapoJi, senza generare oneri
ltnznztart a carico dello Stato.

Articolo 5
(ryfrnnatiaa)

Le Parti infotmeranno le Ambasciate competenti per territorio dei rispettivi Paesi sullo stato di
2vanzamento delle inizrauve programmaLe in arruazione del presente Parro di Amicizia e

Collaborazione.

Articolo 6

(L/[adrrQch e e In*graryoni)

Eventuali modifiche o integrazioni al presente Patto di Amrcrzia e Collabotazione potranno essere
definite per iscritto previo consenso delle Parti e, per la Parte italiana, nel rispett<i di procedure
analoghe a quelle previste per |'attorizzazione del presente Patto di Amicizia e Collaborazione.

Articolo 7
(D iu e ryen ry ix terpre ta tiu e)

Qualsiasi divergenza nelJ'interpretazione o nell'artuazione del presenre Parro di Amicizia e

Collaborazione sari risolta in via amichevole, mediante consultazioni dirette ta le Parti.

Articolo 8
(Eficacia e Darata)

Ii preseflte Patto di Amicizia e Collaborazione acquista efficacia all'atto della frxmz e avri, una durata di
tre (3) anni.
Esso potrd essefe rinflovato espressamente ua le Parti attfaverso comunicazione
delle procedure previste dai rispettivi ordinamenti nazionali.
Ciascuna Parte poud pore termine in qualsiasi momento zll'efftczcta del presente
Collaborazione tramite comunicazione scdtta all' altz P atte.

scritta e nel rispetto

Patto di Amicizia e

Firmato in due (2) originaLi, ciascuno nelle lingue italia na e atmen , tutti i testi facenti ugualmente fede.

Per il Comune di Napoli
Il Sindaco

Gaetano Manftedi

Per il Comune di Yerevan
Il Sindaco
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